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cultural diversity and social and ecological har-
mony of humankind and to international co-
operation and understanding, and

" Noting that the following provisions have
been framed with the co-operation of the
United Nations, the Food and -Agriculture Or-
ganisation of the United Nations; the United
Nations Educational, Scientific and Cultural
Organisation and the World Health Organisa-
tion, as well as of the Inter-American Indian
Institute, at appropriate levels and in their re-
spective fields, and that it is proposed to con-
tinue this co-operation in promoting and secur-
ing the application of these provisions, and

Having decided upon the adoption of certain
proposals with regard to the partial revision of
the Indigenous and Tribal Populations Con-
vention, 1957 (No. 107), which is the fourth
item on the agenda of the session, and

Having determined that these proposals
shall take the form of an international Conven-
tion revising the Indigenous and Trlbal Popu-
lations Conventlon 1957,

adopts this twenty-seventh day of June of the
year one thousand nine hundred and eighty-
nine the following Convention, which may be
cited as the Indigenous and Tribal Peoples
Convention, 1989:

Part I
General policy
Article 1

1. This Convention applies to:

(a) tribal peoples in independent countries
whose social, cultural and economic condi-
tions distinguish them-from other sections
of the national community, and whose
status. is regulated wholly or partially by

- their own customs or traditions or by spe-
+.cial laws orlegulatlons

(b) peoples in independent countries who are
regarded as indigenous on account of their
descent from the populations which in-
habited the country, or a geographical re-

- gion to which the country belongs, at the
time of conquest or colonisation or the
establishment of present state boundaries

menneskehedens kulturelle mangfoldlghed og
sociale og ekologiske harmoni og tll internatio-
nalt samarbejde og forstéelse, og

der noterer sig, at nedenstdende bestemmel-
ser er blevet udformet i samarbejde med De
Forenede Nationer, FAO, UNESCO, WHO,
samt med Inter-Amencan Indlan Instltute pa
passende niveauer og inden for disse institutio-
ners respektive omrdder, og: at det foreslas at
fortsaette dette samarbejde med henblik pa at
fremme og sikre gennemfarelsen af disse be-
stemmelser, og

* der har besluttet at vedtage visse forslag med
hensyn til en delvis revision af konventionen
om oprindelige folk og stammebefolkmnger

1957 (nr. 107), hvilket spergsmal er optaget

som punkt 4 pd samlingens dagsorden, og

der har besluttet, at disse forslag skal tage
form af en international konvention, der revi-
derer konventionen om beskyttelse og sam-
fundsmaessig indpasning af oprindelige folk og
andre stamme- og stammelignende befolk-
ningsgrupper i uathéngige lande, 1957,

vedtager i dag den 27. juni 1989 felgende
konvention, der kan betegnes konventionen
om opnndehge folk og stammefolk, 1989:

Kapitel T
Generel politik
Artikel 1~

1. Denne konvention finder anvendelse pa:

a) stammefolk i selvstandige lande, hvis soci-

ale, kulturelle og gkonomiske forhold ad-

- skiller dem fra andre dele af det nationale

samfund, og hvis status reguleres helt eller

- delvis af deres egne saedvaner eller traditio-
ner eller af seerlige love eller forskrifter,

b) folkiselvsteendige lande, der betragtes som
tilhgrende et oprindeligt folk, pa grund af
deres nedstamning fra folk, som ‘beboede
landet eller en-geografisk region, som lan-
det tilhgrer, pa tidspunktet for erobring el-
ler kolonisering eller oprettelse af de nuva
rende statsgraenser og som, uanset deres ju-



